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Temporada artística

Junts seguirem fent història.  
Moltes gràcies!
Juntos seguiremos haciendo historia. 
¡Muchas gracias!
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De Sheherazade 
a yo, Carmen
EL ARBI  EL HARTI

MARÍA PAGÉS 

Durada aproximada: 1 h 20 min
Duración aproximada: 1 h 20 min

Funcions: 27, 29 i 31 de maig, 1 i 3 de juny
Funciones: 27, 29 y 31 de mayo, 1 y 3 de junio

Maig Mayo Torn Turno

26 19 h

27 19 h C

29 17 h T

31 19 h DANSA / DANZA

Juny Junio Torn Turno

1 19 h H

3 19 h E

D
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Jordi Bernadó

Errants les criden en els annals del temps, apareixen i desapareixen i en 
el seu caminar s'obren camins nous. Les seves veus són un palimpsest 
rescatat de la gola de l'oblit, però les feres estan del seu costat: són elles 
les que purguen la fe de les seves cadenes atàviques i deslliguen la ira dels 
segles sobre un present lacerat. De cada cicatriu, un record: fora de perill 
la seva memòria, en cossos immortals. No les escolteu? Mai no han deixat 
de cantar. 

Errantes las llaman en los anales del tiempo, aparecen y desaparecen y en 
sus andares se abren caminos nuevos. Sus voces son un palimpsesto res-
catado de las fauces del olvido, pero las fieras están de su lado: son ellas 
las que purgan la fe de sus cadenas atávicas y desatan la ira de los siglos 
sobre un presente lacerado. De cada cicatriz, un recuerdo: a salvo su me-
moria, en cuerpos inmortales. ¿No las oís? Nunca han dejado de cantar. 
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It is to cut your opponent

Just at the moment he cuts you.

This is the ultimate timing.

It is lack of anger.

It means to treat your enemy

As an honoured guest.

The fall of Rome:  
A traveller’s guide

 
Anne Carson 
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María Pagés, 
una creadora 
orgànica

El Arbi El Harti
Escriptor / Escritor

María Pagés, una creadora orgánica

En aquesta reflexió coreogràfica, 
María Pagés i El Arbi El Harti 
miren de confrontar el mite amb 
la realitat, despullar-lo dels seus 
artificis i posar sobre l’escenari 
una dona més real.

En esta reflexión coreográfica, María Pagés y El Arbi El Harti tratan de 
confrontar el mito con la realidad, desnudarlo de sus artificios y poner 
sobre el escenario a una mujer más real.
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Si haguéssim de definir la singularitat creativa polièdrica 
de María Pagés amb un sol element, seria, sens dubte, 
el seu arrelat sentit ètic de la cultura. Ella crea perquè 
està convençuda que l’art conté, en la seva essència i 
en l’emoció que el produeix, un profund compromís 
amb la vida i amb la memòria cultural orgànica de la 
humanitat, integradora de la singularitat del jo i de la 
diversitat de l’altre.

Per a aquesta artista catalana d'origen, sevillana de 
naixement, madrilenya per vocació i iconoclasta per 
naturalesa, que ha fet de la dansa i el flamenc la seva 
pàtria poètica, la modernitat és la tradició en moviment 
i el dinamisme dels nostres llenguatges i les nostres 
idees. El seu patrimoni en l’esdevenir resideix en una 

Si hay algo que pueda definir la singularidad creativa polié-
drica de María Pagés es, sin duda alguna, su arraigado sen-
tido ético de la cultura. Ella crea porque está convencida 
de que el arte lleva, en su esencia y en la emoción que lo 
produce, un profundo compromiso con la vida y con la 
memoria cultural orgánica de la humanidad, integradora 
de la singularidad del yo y de la diversidad del otro.

Para esta artista catalana de origen, sevillana de naci-
miento, madrileña por vocación e iconoclasta por natu-
raleza que ha hecho de la danza y el flamenco su patria 
poética, la modernidad es la tradición en movimiento 
y el dinamismo de nuestros lenguajes e ideas. Su patri-
monio en el devenir reside en una innegable aportación  
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innegable aportació creativa i estètica que prové de la 
seva serenor en parlar sense complexos amb tots els 
llenguatges estètics i en fer que acullin l’hospitalitat 
mítica del flamenc.

Amb els codis fonamentals del flamenc i investigant 
dins i fora d’aquest, María Pagés ha demostrat ser una 
pionera quant a la comprensió del flamenc com un art en 
mutació permanent, que és contemporani, viu, generós 
i hospitalari amb les seves profundes arrels espanyoles. 
Ha aconseguit transcendir, en les seves coreografies, els 
estereotips i les diferències culturals, perquè considera 
que el diàleg entre els llenguatges artístics afavoreix 
una nova comprensió de la veritat sistèmica de l’art i 
de la constant dialèctica que comunica la tradició i la 
contemporaneïtat.

creativa y estética que emana de su serenidad al hablar 
sin complejos con todos los lenguajes estéticos y hacer 
que acojan la hospitalidad mítica del flamenco.

Utilizando los códigos fundamentales del flamenco e 
investigando dentro y fuera de él, María Pagés ha demos-
trado ser una pionera en el entendimiento de este como 
un arte en mutación permanente, que es contemporáneo, 
vivo, generoso y hospitalario con sus profundas raíces 
españolas. Ha conseguido superar en sus coreografías los 
estereotipos y las diferencias culturales, porque conside-
ra que el diálogo entre los lenguajes artísticos favorece 
una mayor comprensión de la verdad sistémica del arte 
y de la constante dialéctica que comunica la tradición y 
la contemporaneidad.
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Sinopsi
Sinopsis
De Scheherazade a Yo, Carmen
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De Scheherazade a Yo, Carmen és una versió de l’obra 
coreogràfica Yo Carmen que la Compañía María Pagés 
crea expressament per al Liceu de Barcelona. No és 
una revisió d’aquests personatges meravellosos que 
han marcat la cultura universal. Tampoc no és la versió 
de l’obra de Bizet ni de Michel Fokine. En aquesta obra 
de maduresa, María Pagés i l’escriptor El Arbi El Harti 
aprofundeixen en l’empatia femenina i aspiren a situar la 
femineïtat com una veu orgànica que s’alça contundent 
davant l’espectador per expressar la realitat polièdrica 
de la quotidianitat de les dones. 

Amb un personatge col·lectiu, De Scheherazade a 
Yo, Carmen explica la història sentimental de les dones, 
sense subterfugis ni duplicitats heretades, sense pors 
ni connotacions construïdes per la mirada patriarcal.

De Scheherazade a Yo, Carmen es una versión de la 
obra coreográfica Yo Carmen que la Compañía María 
Pagés realiza  expresamente para el Liceu de Barcelona. 
No es una revisión de estos maravillosos personajes 
que han marcado la cultura  universal. No es tampoco 
la versión de la obra de Bizet ni  de Michel Fokine. En 
esta obra de madurez, María Pagés y el escritor El Arbi 
El Harti profundizan en la empatía femenina y aspiran a 
situar la feminidad como una voz orgánica que se alza 
contundente ante el espectador para expresar la realidad 
poliédrica de la cotidianeidad de las mujeres. 

Con un personaje colectivo, De Scheherazade a Yo, 
Carmen relata la historia sentimental de las mujeres, 
sin subterfugios ni dobleces heredadas, sin miedos ni 
connotaciones construidas por la mirada patriarcal.
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Els voluptuosos personatges de la Scheherezade i la 
Carmen serveixen de base per desfer els estereotips 
mantinguts al llarg dels segles per tal de silenciar 
l’essència de les dones reals: les que treballem; les que 
sortim corrents de l’oficina per recollir els nostres fills; 
les que, tot i ser fortes, ens empetitim per la por; les que 
ens deixem fascinar per una nova crema perquè per un 
instant pensem que d’ella en depèn la nostra eternitat... 
Dones intrahistòriques, boniques com l’oxigen.

En aquesta reflexió coreogràfica, María Pagés i El 
Arbi El Harti miren de confrontar el mite amb la realitat, 
despullar-lo dels seus artificis i posar sobre l’escenari 
una dona més real. Més intrahistòrica. També explora el 
desig com una responsabilitat ètica, reivindicant la vida, 
el plaer, l’autonomia, la llibertat i la felicitat com a drets 
fonamentals de qualsevol ésser humà.

Los personajes voluptuosos de Scheherazade y 
Carmen sirven de base para desarmar los estereotipos 
mantenidos a lo largo de los siglos para silenciar la esencia 
de las mujeres reales: las que trabajamos; las que salimos 
corriendo de la oficina para recoger a nuestros niños; las 
que, siendo fuertes, nos empequeñecemos por el miedo; 
las que amamos como primaveras felices y el desamor 
nos corroe; las que nos dejamos fascinar por una crema 
nueva porque por un momento pensamos que de ella 
depende nuestra eternidad... Mujeres intrahistóricas, 
bellas como el oxígeno.

En esta reflexión coreográfica, María Pagés y El Arbi El 
Harti buscan confrontar el mito a la realidad, despojarlo 
de sus artificios y levantar sobre el escenario una mujer 
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Amb el títol De Scheherazade a Yo, Carmen s’aspira a 
transcendir els mites i a identificar-se amb la Carmen 
d’A Burlesque on Carmen de Chaplin i la seva mirada 
tendra i humanista.

Des del punt de vista de la dramatúrgia, María Pagés 
i El Arbi El Harti expliquen una aventura genuïnament 
femenina en deu quadres, en els quals la dona obre 
la seva emoció i intel·ligència, com si es tractés d’un 
ventall. En una narració potent, a través de solos i 
coreografies corals perfectament teixides, expressa el 
seu coneixement i les seves contradiccions, els seus 
amors i desamors, la força i la fragilitat, la inseguretat 
i les insatisfaccions, la soledat, la sensualitat, la igualtat 
encara no assolida, la maternitat.

más veraz. Más intrahistórica. Explora también el deseo 
como una responsabilidad ética, reivindicando la vida, 
el placer, la autonomía, la libertad y la felicidad como 
derechos fundamentales de todo ser humano.

Con el título De Scheherazade a Yo, Carmen se aspira 
a trascender los mitos e identificarse con la Carmen de 
A Burlesque on Carmen de Chaplin y su mirada tierna y 
humanista.

Dramatúrgicamente, María Pagés y El Arbi El Harti 
cuentan una aventura genuinamente femenina en diez 
cuadros, donde la mujer abre su emoción e inteligencia, 
como si de un abanico se tratara. En una narración 
potente, a través de solos y coreografías corales 
perfectamente hiladas, expresa su conocimiento y sus 
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La veu femenina reflexiona sobre la rebel·lia davant 
del maltractament femení, les dependències com a 
conseqüència d’un sotmetiment ancestral respecte 
dels cànons socials, les tradicions, les religions o les 
noves creences, com ara la moda, la publicitat o la 
llibertat mateixa.

Les coreografies recullen el moviment físic i 
emocional de dones plurals, amb una singularitat forta, 
que simbolitzen la diversitat del gènere que representen, 
més enllà de les diferències, tant físiques con ètiques, 
religioses, culturals o estètiques. Dones que ballen al 
ritme d’un principi d’harmonia, mesura i simetria, que 
després trenquen i recomponen, recollint, així, a través 
dels seus cossos i moviments, el cos i el moviment de 
la vida. Són dones que pensen, ballen i canten al compàs 

contradicciones, sus amores y desamores, su fuerza y 
su fragilidad, su inseguridad y sus insatisfacciones, su 
soledad, su sensualidad, la igualdad aún no alcanzada, la 
maternidad.

La voz femenina reflexiona sobre la rebeldía 
ante el maltrato femenino, las dependencias como 
consecuencia de un sometimiento ancestral respecto 
a los cánones sociales, las tradiciones, las religiones o 
las nuevas creencias, como la moda, la publicidad o la 
propia libertad.

Las coreografías recogen el movimiento físico y 
emocional de mujeres plurales, con fuerte singularidad, 
que simbolizan la diversidad del género que representan, 
más allá de las diferencias, ya sean físicas, étnicas, 
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de tanguilllos. Iròniques i còmiques, reten un homenatge 
a les dones d’arreu del món.

A De Scheherazade a Yo, Carmen, María Pagés i El 
Arbi El Harti recorren a les partitures originals de Bizet i 
exploren el seu repertori musical i clàssic, tot integrant 
Sebastián Yradier i altres músiques populars.

Treballen amb la partitura de l’òpera i les músiques que 
van inspirar Bizet, reinterpreten i adapten alguns fragments 
clàssics en clau flamenca, i creen música original flamenca 
composta per Rubén Levaniegos, juntament amb Sergio 
Menem i David Moñiz.

La música de De Scheherazade a Yo, Carmen recorre 
el diàleg entre la música clàssica, popular i flamenca, 
interpretada per un quartet de corda i percussió, 
acompanyat per una veu àrab i dues veus flamenques.

religiosas, culturales o estéticas. Mujeres que bailan al 
ritmo de un principio de armonía, medida y simetría, que 
luego rompen y recomponen, recogiendo, de este modo, 
a través de sus cuerpos y sus movimientos, el cuerpo y el 
movimiento de la vida. Son mujeres que piensan, bailan 
y cantan al compás de tanguillos. Irónicas y cómicas, 
homenajean a las mujeres de todo el mundo.

En De Scheherazade a Yo, Carmen, María Pagés y 
El Arbi El Harti recurren a las partituras originales de 
Bizet y exploran su repertorio musical popular y clásico, 
integrando a Sebastián Yradier y otras músicas populares.

Trabajan con la partitura de la ópera y las músicas 
que inspiraron a Bizet, reinterpretan y adaptan algunos 
fragmentos clásicos en clave flamenca, y crean música 
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original flamenca que compone Rubén Levaniegos, junto 
a Sergio Menem y David Moñiz.

La música de De Scheherazade a Yo, Carmen recorre 
el diálogo entre la música clásica, popular y flamenca, 
interpretada por un cuarteto de cuerda y percusión, 
acompañado por una voz árabe y dos voces flamencas.
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Astuta i intel·ligent, Sheherazade va 
mantenir en suspens un opressor de dones 
en aquella Aràbia de somni, guanyant 
temps a la vida mentre li explicava contes 
fascinants al llarg de mil i una llargues nits 
més. Les seves armes fulminants eren les 
paraules i la imaginació davant de la força 
bruta d’un home obtús que ostentava 
poder. Segles més tard, de la ment d’un 
escriptor francès, en va sorgir una dona 
estereotipadament andalusa, d’aparença 
empoderada i caràcter indomable, que, 
no obstant això, va acabar sent víctima de 
violència masclista. Va morir a les portes 
d’una plaça de toros, apunyalada per un 
home minusvàlid d’afecte que va acabar 
trobant justificació en “la vaig matar 
perquè era meva”. Carmen, la gitana 
voluntariosa de Prosper Mérimée, era 
forta i era indòmita, però això no va ser 
suficient perquè la ment del seu autor 
en frenés el desenllaç tràgic… i merescut, 
deuen haver pensat potser centenars de 
lectors homes al llarg de l’últim segle.

Entre l’una i l’altra hi ha milers i milers 
de dones de literatura, algunes de grans i 
boniques, que es van materialitzar en paper 
amb el hàndicap d’haver estat gestades 
inequívocament al cap d’escriptors homes 
amb pensament i sensibilitat de mascles, o 
col·locades en temps desfavorables i llocs 
on no eren compreses com a persones, 
i molt menys respectades com a dones. 
María Pagés (Sevilla, 1963), bailaora i 
creadora, les ha llegides totes amb atenció 
i se n’ha endut un grapat al flamenc, no 
tant per celebrar-les sinó per reivindicar-

Astuta e inteligente, Sheherazade 
mantuvo en vilo a un opresor de mujeres 
en aquella Arabia de ensueño, ganando 
tiempo a la vida mientras le contaba 
cuentos fascinantes a lo largo de mil y una 
largas noches más. Sus armas fulminantes 
eran palabras e imaginación frente a la 
fuerza bruta de un hombre obtuso que 
ostentaba poder. Siglos más tarde, de 
la mente de un escritor francés, surgió 
una mujer estereotipadamente andaluza, 
de apariencia empoderada y carácter 
indomable, que, no obstante, terminó 
siendo víctima de violencia machista. 
Murió a las puertas de una plaza de toros, 
apuñalada por un hombre minusválido 
de afecto que acabó encontrando 
justificación en “la maté porque era mía”. 
Carmen, la gitana voluntariosa de Prosper 
Mérimée, era fuerte y era indómita, pero 
eso no bastó para que la mente de su autor 
frenase su desenlace trágico… y merecido, 
habrán pensado quizá centenares de 
lectores varones a lo largo del último siglo.

Entre una y otra existen miles y 
miles de mujeres de literatura, algunas 
grandes y bellas, que se materializaron 
en papel con el hándicap de haber sido 
gestadas inequívocamente en la cabeza 
de escritores varones con pensamiento 
y sensibilidad de machos, o colocadas en 
tiempos desfavorables y lugares donde 
no eran comprendidas como personas y, 
mucho menos, respetadas como mujeres. 
María Pagés (Sevilla, 1963), bailaora y 
creadora, las ha leído a todas con atención, 
y a un puñado de ellas se las ha llevado al 
flamenco, no tanto para celebrarlas como 
para reivindicarlas. A todas ellas se refiere 
la trayectoria sugerida en el título de su 
nueva creación De Sheherezade a Yo, 
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les. A totes elles fa referència la trajectòria 
suggerida en el títol de la seva nova creació 
De Sheherezade a Yo, Carmen, en la qual 
onze bailaoras seran una i mil al mateix 
temps.

La Medea enganyada i menystinguda 
que va aplicar la violència vicària per 
venjar-se, l’Úrsula Iguarán que va viure 
acompanyada cent anys de solitud o la 
Yerma mirant-se desesperada cada matí 
el ventre en aquella Espanya profunda; 
hi han estat totes convidades. També 
moltes altres. Carmen, per descomptat, 
i finalment Sheherazade, que converteix 
la peripècia tràgica de cadascuna d’elles 
en contes ballats al llarg d’onze escenes, 
equivalents a aquelles mil i una nits.

Dissenyat com un viatge, l’espectacle 
converteix l’escenari en un desert que, 
dominat per una simbòlica duna, és 
travessat per aquestes dones des que es 
pon el sol fins que comença el dia. Una 
jornada completa que pot ser una nit, 
un cicle, una vida o simplement el temps 
que guanya cada dona emancipada i 
empoderada en la nostra societat.

“Els personatges que configuren 
l’imaginari de la coreografia són referents 
patrimonials que les bailaoras i les cantaoras 
assumeixen i reinterpreten com a dones 
contemporànies, i ho fan per reivindicar 
els models que han elevat a valor de 
mite els seus avantpassats”, ens comenta 
María Pagés. “A l’escenari hi veuràs dones 
segures, emprenedores, tímides, valentes, 
indecises, devotes, guerreres, frívoles, 
sobrades, compromeses… que mouen i 
remouen, que regiren entre totes l’espai-

Carmen, en la que once bailaoras serán 
una y mil al mismo tiempo.

La Medea engañada y ninguneada que 
aplicó la violencia vicaria para vengarse, la 
Úrsula Iguarán que vivió acompañada cien 
años de soledad o la Yerma mirándose 
desesperada cada mañana el vientre en 
aquella España profunda; han sido todas 
invitadas. También muchas otras. Carmen, 
desde luego, y, finalmente, Sheherazade, que 
convierte la peripecia trágica de cada una en 
cuentos bailados a lo largo de once escenas, 
equivalentes a aquellas mil y una noches.

Diseñado como un viaje, el espectáculo 
convierte el escenario en un desierto 
que, dominado por una simbólica duna, 
es cruzado por estas mujeres desde que 
se pone el sol hasta que amanece. Una 
jornada completa que puede ser una 
noche, un ciclo, una vida o simplemente el 
tiempo que gana cada mujer emancipada 
y empoderada en nuestra sociedad.

“Los personajes que configuran 
el imaginario de la coreografía son 
referentes patrimoniales que las bailaoras 
y las cantaoras asumen y reinterpretan 
como mujeres contemporáneas, y lo 
hacen para reivindicar los modelos 
que han elevado a valor de mito sus 
antepasados”, nos comenta María Pagés. 
“En el escenario verás mujeres seguras, 
emprendedoras, tímidas, valientes, 
indecisas, devotas, guerreras, frívolas, 
sobradas, comprometidas… que mueven 
y remueven, que revuelven entre todas 
el espacio-tiempo en busca de esa 
deseada casa común que es la feminidad, 
paradigma donde todas las diferencias 
encuentran un lugar y una razón de ser”.

1.   Jeremy Seabrook. The Song of the Shirt: The High Price of Cheap Garments, from Blackburn to Bangladesh. Londres: 
Hurst, 2015, p. 262.
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temps a la recerca d’aquesta desitjada casa 
comuna que és la feminitat, paradigma on 
totes les diferències troben un lloc i una 
raó de ser”.

Flamenc expressiu
No és un tema nou en Pagés, una 

creadora de llarga trajectòria, que 
sempre ha entès el flamenc com un 
vehicle per expressar idees i pensaments 
que l’inquieten, no ja com a artista sinó 
principalment com a dona. El seu flamenc 
és feroç, precís i preciós, com ha de ser, 
però mai és un fi en si mateix. Cap dels seus 
espectacles ha estat un exercici virtuós 
de ballar per ballar. Sempre cuidat en les 
formes, és el camí triat per explicar tot allò 
que creu necessari. Tot el que l’ennuega en 
aquesta societat que ens ha tocat a tots 
viure i, de vegades, patir. Si es remunta 
a la Grècia antiga per recordar-nos la 
tragèdia de Medea no és per l’anècdota ni 
la peripècia del sacrifici suïcida d’una dona 
enamorada, sinó perquè creu que alguna 
cosa més ha de dir-nos la seva desgràcia a 
la llum del nostre moment politicosocial.

Autorretrato, Utopía, Yo, Carmen, 
Siete golpes y un camino, Una oda al 
tiempo, Óyeme con los ojos, Paraíso de los 
negros… formen part d’un catàleg divers 
però originat en un pensament únic, en 
el qual allò femení ha estat la columna 
vertebral d’una trajectòria. La dona i la seva 
problemàtica sempre han estat en el cor 
de la seva obra. És el senyal d’identitat d’un 
projecte creatiu ambiciós que es desplega 
des del flamenc com a forma triada però 
que refusa a ser simplement un divertimento 
andalús de festa, xerinola i escàndol.

Flamenco expresivo
No es un tema nuevo en Pagés, 

creadora de larga trayectoria, que 
siempre ha entendido el flamenco 
como un vehículo para expresar ideas 
y pensamientos que le inquietan, no ya 
como artista sino principalmente como 
mujer. Su flamenco es feroz, preciso y 
bello, como debe ser, pero nunca es un fin 
en sí mismo. Ninguno de sus espectáculos 
ha sido un ejercicio virtuoso de bailar por 
bailar. Siempre cuidado en las formas, 
es el camino elegido para contar todo 
aquello que cree necesario. Todo lo que 
se le atraganta en esta sociedad que 
nos ha tocado a todos vivir y, a veces, 
padecer. Si se remonta a la Grecia antigua 
para recordarnos la tragedia de Medea 
no es por la anécdota ni la peripecia del 
sacrificio suicida de una mujer enamorada, 
sino porque cree que algo más tiene que 
decirnos su desgracia a la luz de nuestro 
momento político-social.

Autorretrato, Utopía, Yo, Carmen, 
Siete golpes y un camino, Una oda al 
tiempo, Óyeme con los ojos, Paraíso de 
los negros… forman parte de un catálogo 
diverso pero originado en un pensamiento 
único, en el que lo femenino ha sido la 
columna vertebral de una trayectoria. 
La mujer y su problemática siempre han 
estado en el corazón de su obra. Es la 
seña de identidad de un proyecto creativo 
ambicioso que se despliega desde el 
flamenco como forma elegida pero que 
rehúsa a ser simplemente un divertimento 
andaluz de fiesta, jolgorio y jaleo.

Estas características, que legitiman 
al flamenco como un arte actual y en 
permanente evolución, fueron parte de 
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Aquestes característiques, que legitimen al 
flamenc com un art actual i en permanent 
evolució, van ser part de les consideracions 
que van portar al jurat a atorgar-li enguany 
[juntament amb la cantaora Carmen 
Linares] el prestigiós Premi Princesa 
d’Astúries de les Arts.

Tampoc és nou que acudeixi a les 
referències literàries ni a mirar des d’un 
altre angle aquestes dones que crèiem 
conèixer a la perfecció abans que ens 
les mostrés en una altra dimensió. Sor 
Juana Inés de la Cruz, Santa Teresa, María 
Zambrano, Akiko Yosano, Marguerite 
Yourcenar, Margaret Atwood… ja van ser 
abans aquelles que avui, en aquesta nova 
creació, són ara Carmen i Sheherazade. I, 
en el seu ric imaginari, totes elles van ser 
flamenques per dret, encara que vinguin 
del Japó mil·lenari o de la Grècia clàssica. 
Així ho admet i reconeix El Arbi El Harti, 
parella creativa i sentimental, codirector i 
dramaturg de tots els seus espectacles.

“Són flamenques”, reafirma, “perquè 
són dones que comparteixen destí, vist 
aquí des de la sensibilitat i el sincretisme 
flamencs. Per consegüent, el nostre 

las consideraciones que llevaron al jurado 
a otorgarle este año [junto a la cantaora 
Carmen Linares] el prestigioso Premio 
Princesa de Asturias de las Artes.

Tampoco es nuevo que acuda a las 
referencias literarias ni a mirar desde 
otro ángulo a esas mujeres que creíamos 
conocer a la perfección antes de que 
nos las mostrara en otra dimensión. Sor 
Juana Inés de la Cruz, Santa Teresa, María 
Zambrano, Akiko Yosano, Marguerite 
Yourcenar, Margaret Atwood… ya fueron 
antes las que hoy, en esta nueva creación, 
son ahora Carmen y Sheherazade. Y en 
su rico imaginario, todas ellas fueron 
flamencas por derecho, aunque vengan 
del Japón milenario o de la Grecia clásica. 
Así lo admite y reconoce El Arbi El Harti, 
pareja creativa y sentimental, codirector y 
dramaturgista de todos sus espectáculos.

“Son flamencas”, reafirma, “porque 
son mujeres que comparten destino, visto 
aquí desde la sensibilidad y el sincretismo 
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espectacle és flamenc fins a la medul·la. 
No pot ser d’una altra manera, perquè 
María és flamenca i és, sens dubte, una de 
les creadores de dansa mes profundament 
arrelades en aquesta tradició. No obstant 
això, és veritat que, per a ella, la tradició 
no és una camisa de força, sinó ales 
per somiar nous imaginaris. La tradició 
és matèria que es deixa modelar si t’hi 
acostes amb el degut respecte”.

Laboratori d’idees
Com tot el seu treball recent, De 

Sheherezade a Yo, Carmen, també ha 
estat gestada en el seu búnquer creatiu, el 
Centro Coreográfico María Pagés (CCMP) 
de Fuenlabrada, a Madrid. Més que la 
seu de la seva companyia, aquest lloc en 
permanent ebullició és laboratori d’idees i 
generador de projectes, seus i aliens. Pagés 
i El Harti ho han plantejat com un model 
d’acció cultural transversal en defensa i 
dignificació de la dansa. No únicament del 
flamenc, i això és important destacar-ho, 
perquè ells no entenen el flamenc com 
una illa allunyada i apartada de tot.

Lloc de sinergies i intercanvis inusuals, 
allà es programen un centenar llarg 
d’activitats cada any. Algunes intenten 
connectar amb els residents de Fuenlabrada 
perquè sentin que aquest espai és també 
seu. Unes altres convoquen creadors de 
tota mena a reflexionar sobre assumptes 
de la seva competència. Hi ha les activitats 
d’educar, les de crear, confrontar i mostrar, 
i les de dialogar i discutir. L’espai alberga 
creadors en residència, divuit de diferents 
disciplines i tendències enguany, i, per 

flamencos. Por consiguiente, nuestro 
espectáculo es flamenco hasta el tuétano. 
No puede ser de otro modo, porque María 
es flamenca y es, sin duda, una de las 
creadoras de danza mas profundamente 
arraigadas en esta tradición. Sin embargo, 
es verdad que, para ella, la tradición no 
es una camisa de fuerza, sino alas para 
soñar nuevos imaginarios. La tradición 
es materia que se deja moldear si se le 
acerca con el debido respeto”.

Laboratorio de ideas
Como todo su trabajo reciente, De 

Sheherezade a Yo, Carmen también ha 
sido gestada en su búnker creativo, el 
Centro Coreográfico María Pagés (CCMP) 
de Fuenlabrada, en Madrid. Más que 
la sede de su compañía, este lugar en 
permanente ebullición es laboratorio de 
ideas y generador de proyectos, suyos y 
ajenos. Pagés y El Harti se lo han planteado 
como un modelo de acción cultural 
transversal en defensa y dignificación de 
la danza. No únicamente del flamenco, y 
esto es importante destacarlo, porque 
ellos no entienden el flamenco como una 
isla alejada y apartada del todo.

Lugar de sinergias e intercambios 
inusuales, allí se programan un centenar 
largo de actividades al año. Unas 
intentan conectar con los residentes de 
Fuenlabrada para que sientan que ese 
espacio es también suyo. Otras convocan 
a creadores de toda índole a reflexionar 
sobre asuntos que les competen. Están 
las actividades de educar, las de crear, 
confrontar y mostrar, y las de dialogar y 
discutir. El espacio alberga a creadores 
en residencia, dieciocho de distintas 
disciplinas y tendencias este año, y, por 
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descomptat, és el lloc on neixen i es 
desenvolupen els espectacles de la 
companyia.

Allà es va gestar De Sheherezade a 
Yo, Carmen seguint la metodologia usual 
de la companyia. Bailaoras, cantaoras, 
músics i tècnics van començar per un 
procés d’immersió total en aquestes 
idees i conceptes, que més tard prendrien 
forma de coreografia. Entendre és el 
primer, i generar empatia, compromís i 
necessitat, el segon. I després, ja a ballar. 
Tots els components —música, cante, 
ball, il·luminació, disseny de l’espai i del 
vestuari— s’alineen en una mateixa direcció 
i viatgen junts cap al mateix port. En aquesta 
ocasió, per necessitats dramatúrgiques, la 
configuració del repartiment va ser crucial.

L’onze hauria de funcionar com a 
equivalent a 1.001, número clau de les mil i 
una nits. I en conseqüència, onze serien els 
episodis i onze serien les bailaoras, inclosa 
Pagés, que volia intèrprets representatives 
i equivalents a la diversitat de dones que 
s’aborden en la proposta. Cadascuna ve 
d’un punt geogràfic diferent. N’hi ha de 
veteranes i d’emergents. N’hi ha de més 
edat, de joves i de molt joves. Conviuen 
habituals en la companyia i s’hi integren 
nous cossos. La visió de conjunt havia 
de ser polièdrica, intergeneracional i 
diversificada. “Aquesta dialèctica d’unir 
bailaoras de diverses procedències i 
edats, posant l’accent en la singularitat 
de cadascuna d’elles, és una aposta per 
defensar l’essència de l’obra: una, totes i 
totes, una”, conclou El Harti.

supuesto, es el sitio en el que nacen y 
se desarrollan los espectáculos de la 
compañía.

Allí se gestó De Sheherezade a Yo, 
Carmen siguiendo la metodología usual 
de la compañía. Bailaoras, cantaoras, 
músicos y técnicos empezaron por un 
proceso de inmersión total en esas ideas 
y conceptos, que más tarde iban a tomar 
forma de coreografía. Entender es lo 
primero, y generar empatía, compromiso 
y necesidad, lo segundo. Y después, 
ya a bailar. Todos los componentes —
música, cante, baile, iluminación, diseño 
del espacio y vestuario— se alinean en 
una misma dirección y viajan juntos 
hacia el mismo puerto. En esta ocasión, 
por necesidades dramatúrgicas, la 
configuración del elenco fue crucial.

El once habría de funcionar como 
equivalente a 1001, número clave de Las 
mil y una noches. Y, en consecuencia, 
once serían los episodios y once serían 
las bailaoras, incluida Pagés, que quería 
intérpretes representativas y equivalentes a 
la diversidad de mujeres que se abordan en 
la propuesta. Cada una viene de un punto 
geográfico diferente. Las hay veteranas 
y emergentes. Las hay mayores, jóvenes 
y muy jóvenes. Conviven habituales en la 
compañía y se integran nuevos cuerpos. La 
visión de conjunto tenía que ser poliédrica, 
intergeneracional y diversificada. “Esta 
dialéctica de unir bailaoras de diferentes 
procedencias y edades, haciendo hincapié 
en la singularidad de cada una de ellas, es una 
apuesta por defender la esencia de la obra: 
una, todas y todas, una”, concluye El Harti.
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Escena I
En tierra de nadie

Alef lila u lila
Alef lila u lila
Alef lila u lila

Ya habibi

Al-lailu
Wa samaúhu
Wa nuyumuhu
Wa kamaruhu
Wa sahrahu

Anta wa ana ya habibi
Ana ya hayati

Escena II
La confabulación de Atenea

Instrumental

Escena III
Venus nace de nuevo

Soleá apolá
La noche de los ulemas
nace de un beso sin dilemas.
La luna escribe poemas
de limón y agua fresca.

Somos cielos y estrellas,
Somos el viaje de las mareas.

Las dunas queman el tiempo.
Los ríos tranquilos fluyen
en los yermos secretos.
La luna alegre huye
de abrazo sin deseo
y las ramas sin alma.

Escena IV
La canción de Scheherazade

Soy fuego y luna.
Vengo de un secreto viejo.
Soy hija de la fortuna.
La memoria de las dunas
conoce mi relato añejo.

Soy la niña de la belleza.
el camino y la suerte,
la conciencia serena,
el amor y la muerte.

Soy la belleza extraña
del arraigo del olivo
en la loma de la guadaña.

Soy una mujer.
Simplemente, una mujer.

Me llamo Sheherezade,
Yael, Jillian, Pepa
Fatou, Carmen, Rahma,
Maria, Greta, Hasna,
Isabel, Akiko, Sarabi,
Ashira y Yun.

Mi corazón es un huerto
de azahar y buganvilla.
Mis manos el desierto
donde florecen la semilla,
los prados y los sueños.
En mi cuerpo madura
El fuego del deseo
y las lluvias del desierto.

Soy una mujer.
Quiero vivir en tu fuego,
En tus aguas, tierra y vientos.

Soy la voz de los amores.
La música de los deseos
cuando fluyen las pasiones
en los relatos bellos
de los libros secretos.

Soy una mujer que ama.
Vivo el ciclón de la historia
Soy una noche y mil alboradas

Damas, amigas, hermanas,
Señoras de los mundos
Dueñas de los triunfos
Sentaros en mi baranda,
Vamos a tomar el té
amargo de la esperanza
La leyenda de la pasión
es nuestra.

Escena V
La biblioteca de Safo

Hace mucho tiempo,
cuando los relojes
aún corrían en los ríos secretos 
del desierto,
había un árbol,
grande como el universo.

Sus ramas, de día, nacían de  
los sueños
y de noche manaban como 
deseos indomables.
Sus hojas de luz y azahar
borraban pecados, castigos  
y caídas
y abrían las ventanas de los 
yermos a las palabras.

Eran libros libres e inquietos.
Eran obras limpias como la 
nieve blanca,
que bailaban, cantaban y  
pedían plumas azules que 
contaran sus fábulas.

Todas las noches
cuando la luna despierta
el fuego en los cuerpos,
las mujeres volaban

De Sheherezade
Lletres d' El Arbi El Harti
De Sheherezade - Letras de El Arbi El Harti
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como alondras bellas
a la biblioteca de Safo.
Buscaban el libro de los mares,
como niñas descubriendo el 
color de sus ojos
y se purificaban en sus espumas.

Abuelas,
madres, hermanas
hijas, esposas,
amantes,
alegres,
soñadoras…

Mujeres sabias,
beduinas artesanas
de los latidos del camino.
Paseaban valles,
cruzaban tormentas,
escalaban montañas,
hablaban de amor a los 
desiertos,
bailaban la vida,
cantaban el deseo,
deshacían los muros con su 
aliento de clavel.

Mujeres sabias,
Damas que tejían la Historia en 
un beso,
Dueñas de las emociones,
beduinas artesanas
que creaban el viento con sus 
brazos de agua,
multiplicaban los libros como 
panes,
creaban poemas que buscaban 
las alturas.

Todas las noches leían a los 
dioses
la crónica de la justicia,
el libro de los libros.

Escena VI
Los Artificios de Medea

Malgasto mi vieja sangre
en la escuela de la vida.

Escena VII
Anatomía del miedo

Instrumental

Escena VIII
Reminiscencias  
del amor oscuro

Toná
Estoy sola ante mis victorias.
Estoy sola y sin cuerpo.
No tengo patria ni memoria
que abrigue tanto duelo.
Soy un desierto sin gloria
caído en el miedo ciego.

Alboreá
Tu viento me agita.
Soy tiempo en tus ritmos.
No hay otra vida.
Tu huella es mi camino

Escena IX
Blimunda

Taranto
El tiempo no tiene tiempo
cuando te miro a los ojos
y me regalas tus remos.
Navegamos nuestros votos
en las alas de los retos
que se agarran a mis poros.

Tangos
Ay, vivo, vivo
Vivo en este mundo loco.
Rompo los ritmos oscuros.
Mi piel es tu piel y rostro.
Te busco en los futuros.
En el sur de los otoños.

Zorongo
Planto mi materia clara
en los lagos de tus abrazos.
Vuelo en tu puerta blanda.
Muerdo tu dulce brazo.
Mis alas valientes trepan
el tacto de tus caricias.

Me invitas a tus quimeras
en la baranda de las llamas.
En mi deseo dichoso
crecen los signos vivos
de los amores hermosos.
que en mi patria confino.
Nadie piensa en mi tierra
ni en sus infinitos caminos
que abren sus puertas
a los tristes beduinos.

Escena X
Me miro en ti

Popular

Escena XI
El horizonte entreabre  
sus pestañas

Soleá
Amanece, amanece.
No hay más vida que la vida.
El horizonte florece.
Me abro como una luz fina.

Mi cuerpo es un abanico
de viento, fuego y agua.
Busco en mis playas blancas
el secreto de los mitos.

Siempre yo soy yo y vosotras.
Nuestro es el sueño y el 
camino. 
Una más una somos todas.
Buscamos los buenos ríos.

Tejemos los filos del mundo,
Creamos cuerpos y nortes,
Infinitos, bellos, desnudos
Somos montañas y amores.

Deseo, esencia y sino.
Agua clara en el desierto.
Somos ríos en el camino.
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María Pagés

CAT. Al llarg de la seva trajectòria ha rebut un gran 
nombre de distincions que l’avalen com un dels noms 
indispensables de la dansa. En destaquen el Premio 
Nacional de Danza (2002), la Medalla d’Or al Mèrit en 
les Belles Arts (2014) o el Premi Princesa d’Astúries 
(2022), entre molts altres guardons. L’any 1990 fundà 
la seva pròpia companyia i des d’aleshores ha signat 
un repertori amb més de vint obres. L’any 2010 in-
tegrà al seu equip a l’escriptor El Arbi El Harti i junts 
han creat quasi una vintena d’espectacles.

CAST. A lo largo de su trayectoria ha recibido un gran 
número de galardones que la avalan como uno de los 
nombres indispensables de la danza. Destacan el Pre-
mio Nacional de Danza (2002), la Medalla de Oro al 
Mérito en las Bellas Artes (2014) o el Premio Princesa 
de Asturias (2022), entre otras distinciones. En 1990 
fundó su propia compañía, creando desde entonces 
un repertorio que supera las veinte obras. En 2010 
integra en su equipo al escritor El Arbi El Harti y jun-
tos han creado casi una veintena de espectáculos.

 

El Arbi El Harti

CAT. Hispanista i escriptor, va exercir la docència 
com a catedràtic de literatura espanyola i llatino-
americana a la Universitat Mohamed V de Rabat fins 
a l’any 2016, en què va decidir concentrar-se en la 
creació. Amb María Pagés ha signat els espectacles 
Utopía (2011), Casi divina, leve (2012), La alegría de 
los niños (2013), Siete golpes y un camino (2014), Yo, 
Carmen (2014), Óyeme con los ojos (2014), etc. L’any 
2018 va participar en la creació del Centro Coreográf-
ico María Pagés a Fuenlabrada (Madrid).

CAST. Hispanista y escritor, ha ejercido la docencia 
como catedrático de literatura española y latinoa-
mericana en la Universidad Mohamed V de Rabat 
hasta 2016, cuando decidió concentrarse en la crea-
ción. Con María Pagés ha firmado espectáculos como 
Utopía (2011), Casi divina, leve (2012), La alegría de 
los niños (2013), Siete golpes y un camino (2014), Yo, 
Carmen (2014), Óyeme con los ojos (2014), etc. En 
2018 participó en la creación del Centro Coreográfico 
María Pagés en Fuenlabrada (Madrid).
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